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Zmluva o zabezpečení odberu odpadu
ZZEB2023045

uzatvorená podra * 269 ods. 2 Obchodného zákonníka
(d‘alej len „Zmluva“)

Zmluvné strany:

Obchodně meno: E-cycling s.r.o.
Sídlo: Nad plážou 14554/33,974W Banská Bystrica
štatutámy orgán: Ing. Martina Iždinská - konatcľka, PhDr. Jarmila Kováčová

konateľka
Bank. spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s.
IBAN: SK56 0900 0000 0003 0504 6923
IČO: 44714203
iČ DPH: SK2022800769
Označenie registra: Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sro
Vložka čisto: 16344/S
Web: www e-c din sk
E-mail. info~e cv ling sk

ďalej ako „OZV“

2. Obchodně rneno: Technické služby mesta Prešov, a.s.
Sídlo: Bajkalská 33,08001 Prešov
Štatutárny orgán: Ing. Milan Toth, predseda predstavenstva

RNDr. Zuzana Bednárová ‚ PhD., podpredseda predstavenstva
Bank. spojenie: UniCredit Bank Slovakia, as., Prešov
IBAN: SKS6 1111 0000 0010 8982 8000
IČO: 31718914
IČ DPH: 51(2020520656
OznaČenie registra: Obchodný register Okresného súdu Prešov, oddiel: Sa
Vložka číslo: 252/P
Web: www.tsm .sk
E-mail: assist@tsmp.sk

051 771 1708

ďalej ako „Partner“

(OZV a Partner ďalej spoloČne ako „Zmluvné strany“)

týkajúca sa zabezpečenia odberu

elektroodpadu, použitých priemyselných a automobilových batérií a akumulátorov od Partnera

Článok I
Uvodné ustanovenia

I. Partner je osobou, ktorá v súvislosti so svojou činnosťou nakladá s:
elektrickými a elektronickými zariadeniami (ďalej len „EEZ“) a prichádza do kontaktu s odpadom
z EEZ (ďalej len „OEEZ“) a vzniká na jeho strane potreba zabezpečit‘ nakladanie s týmto OEEZ
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v súlade so zákonom Č. 79/2015 Z. z. o odpadoeb vznení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon
o odpadoch“) a súvisiacimi právnymi predpismi,

pricmyselnými batériami a akumulátormi (ďalej Jen „priemyselné BaN‘) a prichádza do kontaktu a
použitými priemyselnými BaA a vzniká na jeho strane potreha zabezpečit‘ nakladanie s použitými
pricmyselnými BaA v súlade so zákonem č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplneni
niektorých zákonov (d‘alej len „Zákon o odpadoch“) a súvisiacimi právnymi predpismi,

automobilovými batériami a akumulátormi (ďalej len „automobilové Sak‘) a prichádza do kontaktu
s použitými automobilovými BaA a vzniká najeho strane potreba zabezpečit‘ nakiadanie a použitými
automobilovými BaA v súlade so zákonom Č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení
niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o odpadoch“) a súvisiacimi právnymi predpismi

2. OZVje obchodnou spoločnosťou založenou podl‘a zákona č. 513/1991 Zb. (Obchodný zákonník) v
znení neskorších predpisov. Ulohou OZV je zriadenie a prevádzkovanie systému združeného
naldadania s OBEZ, s použitými prenosnými, priemyselnými a automobilovými BaA
zabezpečujúceho pre výrobcov BEZ a pre výrobcov prenosných, priemyselných a automobilových
BaA zber, prepravu, spracovanie a ině naldadanie a OEBZ a s použitými prenosnými, priemyselnými
a automobilovými BaA a plnenie informaČných, evidenčných a ohlasovacích povinností, ktoré sú
výrobcovia BEZ a výrobcovia prenosných, prieniyselných a automobilových BaA ako vyhradené
povinnosti podľa ~ 27 ods. 6 a súvisiacich ustanovení Zákona o odpadoch a súvisiacich právnyeh
predpisov povinní plníť (ďalej lea „Systém združeného nakladania“).

3. BEZ, OEEZ, BaA, použité BaA a mé pojmy definované v Zákone o odpadoch alebo v súvisiacich
právnych predpisoch majú na účely Zmluvy rovnaký význam ako podľa uvedených predpisov.

Článok H
Základné práva a povinnosti zinluvných strán

1. Partner sa zaväzuje ohlásit‘ OZV výskyt elektroodpadu a použitých priemyselných a automobilových
batérií a akumulátorov (d‘alej len „Definovaný odpaď‘), pričom OZV oznámi aj miesto, kde bude
Definovaný odpad zhromaždený na odber (ďalej len „Miesto odberu“). OZV sa zavázuje za
podmienok stanovených Zmluvou zabezpečit‘ odobratie definovaného odpadu ak sa Miesto odberu
nachádza na území Slovenskej republiky.

2. Partner sa zaväzuje vyvinúť maximálne úsilie, ktoré od neho možno spravodlivo požadovat‘, aby boli
zabezpečené vhodné technické a personálne podmienky na ochranu Definovaného odpadu, najmä
pred odcudzením, poškodením, neoprávneným nakladaním a poškodzovaním (rozoberanie,
odobratie komponentov a pod.).

3. Partner sa zaväzuj e vyvinút‘ maximálne úsilie, ktoré ód neho možno spravodlivo požadovat‘, aby
Definovaný odpad bol triedený podľa požiadaviek stanovených platnými právnymi predpismi a nad
rámec toho podřa kategórií podľa Zákona o odpadoch (ďalej len „Kategórie“) a druhov podľa Čl. IV
ods. 2 Zmluvy a na NepoškodenýlKompletný odpad a PoškodenýiNekompletný odpad a
Komponenty podl‘a odseku 6.

4. Partner sa zaväzuje zabezpečit‘ odovzdanie Definovaného odpadu OZV alebo ňou pisoinne (
emailom) urČenej tretej osobe v súlade so Zmluvou.

5. OZV sa zaväzuje uhradit‘ za riadne plnenie Zmluvy Partnerovi odmenu za podmienok a vo výške
uvedených v Článku W Zmluvy.
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6. OZV má záuj em len o kompletný, nerozobratý, celistvý a mechanicky nepoškodený Definovaný
odpad. OZV nie je povinná odobrat‘ Definovaný odpad, ktorý nesplňa uvedené podmienky ani
Definovaný odpad, v ktorom bude poškodený, nekompletný odpad zamiešaný. OZVje oprávnená na
základe vlastného wzhodnutia picvziat‘ aj OBBZ podľa predchádzajúcej vety, pričom Partner nemá
‚‘ tako~n prípade ná(ok na odinenu, a to bet c‘Iiľaclti na to, aké tnnožstvo poškodeuého/nekompletného
odpadu bude zanňešané do odobratého odpadu.

7. Phienie povinností pri preprave definovaného odpadu ako nebezpečného odpadu z príslušného
Miesta odboru, vrátane prípravy a potvrdenia sprievodného listu nebezpečných odpadov na účely
evidencie o Definovanom odpade odobratom od Partnera podl‘a Zmluvy, zabezpečí OZV, pričom
Partner nebude odosielatel‘ nebezpečného odpadu. Uvedené neplatí, akPartner oznámi OZV, že bude
odosielateľom nebezpečného odpadu on.

8. Partner sa zavazuje, že OZV poskytne všetku súčinnosť potrebnú na plnenie povinností podľa odseku
7 tohto článku.

9. OZV nezodpovedá za plnenie povinností Partnera, na ktoré sa nevzťahuje odsek 7 tohw článku (za
označenie nebezpečného odpadu v držbe Partnera, za dodržanie technických podmienok pň
nakladaní s Definovaným odpadom pred jeho odovzdaním OZV alebo ňou poverenej osobe, za
spinenie povinností súvisiacich s prepravou nebezpečného odpadu na Miesta odboru pred ich
odberom OZV atďj.

Článok III
Odher Definovaného odpadu

1. Partner ohlásí OZV výskyt Definovaného odpadu vo fonne ohlásenia cez webovú stránku OZV
(ďalej len „Nahláška“), na ktorej si vytvorí užívatel‘ský účet. O systéme vytvorenia si účtu bude
Partner informovaný e-mailovou správou.

2. Partnerje povinný zabezpečiť odovzdanie Definovaného odpadu OZV abbo ňou písomne ( emailom
) určenej tretej osobo v termíne určenom OZV v súlade so Zmluvou.

3. OZV je povinná určit‘ termín na odovzdanie a odbor Definovaného odpadu v zmysle odseku 2 tohto
článku a oznámif ho Partnerovi bez zbytoěného odkladu, najneskór do 7 (siedmich) pracovných dní,
Po prijatí Nahlášky. Pd stanoveni termínu odberu Definovaného odpadu z Miesta odboru OZV
zohl‘adní množstvo, druh a kvalitu odpadu, a to najmá z pohl‘adu efektívnosti prepravy a spracovania.
OZV je povinná zabezpečíť, aby nebol odber Definovaného odpadu, odovzdávaného v súlade so
Zmluvou, odopretý a výnimkou pripadu podl‘a či. rn ods. 4, 3. veta.

4. OZV zabezpečí vystavenie Preberacieho protokolu pocJľa prilohy Č. I Zinluvy (ďalcj len „Piebeiací
protokol“). OZV zabezpečí, aby v Preberacom protokole holo potvrdené následné odovzdanie
Definovaného odpadu osobe oprávnenej spraeovať Definovaný odpad.

5. Odberom definovaného odpadu v súlade so Zmluvou prechádza zodpovednosť za nakiadanie
s definovaným odpadom na OZV alebo ňou určenú tretiu osobu, ktorá definovaný odpad prevzaia.

Článok IV
Odmena Partnera

I. Partner má za riadne plnenie Zmluvy nárok na odmenu. Partner má pritom nárok na odmenu len za
Definovaný odpad, ktorý bol odobratý OZV alebo ňou určenou osobou.
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2. Zmluvné strany sa dohodli, že odmena Partnera as určí ako násobok množstva OEEZ a ďalej
uvedenej sadzby za 1 kg OEEZ, Sadzba je pritom odlišná v závislosti od Kategórie a innožstva
OEEZ, v rámci jednej konkrétnej Nahlášky.

Kategória FF7 Katalógové číslo Sadzha v
EUR bez
DPI{Jkg

Kategária Č. 1/Zariadenia na tepeínú výmenu 2001 23, 1602 11
Kategória č. 2/Obrazovky, monitory, laptopy, notebooky 20 01 35
Kategória Č. 3/Svetelné zdroje s vysoko a nízko tlakovými výbojkami, 2001 21,2001 36

LED zdroje, ostatně svetelné zdroje
Kategária Č. 4/Velké elektrozariadcnia — multifunkčně zariadenia 20 01 36
Kategária č. 4/Ostatně velké elektrozariadenia 20 01 36, 16 02 13,

160214
Kategária č. 5/Malé elektrozariadenia 20 01 36, 16 02 13,

1602 14
Kategória č. 6/Malé IT a telekomunikačně zaňadenia 20 01 36
Kategória č. 6/Ostatně malé IT a telekomunikačně zariadenia 20 01 36

3. Zmluvné strany sa dohodli, že odmena Partnera sa určí ako násobok nrnožstva použitých
priemyselných a automobilových BaA a sadzby za 1 kg použitých priernyselných a automobilových
BaA. Sadzba za 1 kg použitých priemyselných a automobilových BaA bude stanovená dohodou
Zmluvných strán s ohl‘adom na vývoj ceny olova na burze LME.

4. Nárok Partnera na odmenu vzniká momentoin potvrdenia prevzatia príslušného Defmovaného
odpadu v Preberacom protokole osobou oprávnenou spracovaf definovaný odpad. Nárok Partnera na
odmenu sa v každom prípade určí podľa množstva Definovaného odpadu, ktorého odovzdanie bob
potvrdené v Preberacom protokole osobou oprávnenou spracovať Definovaný odpad.

5. Odmena sa platí za obdobie kalendárneho mesiaca aje splatná na základe sumárnej mesačnej faktúry
vyhotovenej v súlade s právnymi predpismi a Zmluvou, ktorá hola doručená OZV. Splatnost‘ faktúry
musí byt‘ najmenej 21 (dvadsat‘jeden) dní odo dňa doručenia faktúry OZV.

6. Partner má právo účtovat‘ k odmene DPH v zmysle platných predpisov, pričotn sadzby uvedené v
odseku 2 tohto článku sú bez DPH. Vyššie uvedené neplatí pri použitých automobilových BaA, pri
odbere ktorých sa uplatňuje prenesenie daňovej povinnosti v zmysk * 69 ods. 12 písm. a) zákona
o DPH a teda DPH sa k odmene neúčtuje.

7. Náklady na prepravu Definované odpadu znáša v plnom rozsahu OZV.

8. Partner nemá popri odmene nárok na náhradu nákladov ani nárok na ině odplaty.

Článok V
Elektronická faktúra

8. Člen udel‘uje v zmysle ~ 71 ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v
znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“) súhlas na to, aby mu OZV zasielala faktúru
podl‘a odseku S článku IV v elektronickej forme (d‘alej len „Elektronická faktúra“).
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9. Elektronická faktúra splňa všetky náležitosti faktúry v zmysle ~ 74 Zákona o DPH a je
plnohodnotným daňovým dokiadom. Člen bene na vedomie a súhlasí s tým, že Elektronická faktúra
je náhradou za faktúru v papierovej forme.

bULV sa zavázuje zasielať členovi Elektroníckú faktům prostrednictvom e-mailu na e-mailovú
adresu osoby zodpove.dncj za platobný styk uvedenej v rámci identifikačných údajov tejto Zmluvy.
Elektronická faktúra bude zasielaná ako dokument vo fom~áte PDF. Člen sa zaväzuje mať Po edů
dobu platnosti Zmluvy zabezpečený prístup k e-inailovej adrese určenej na doručovanie
Elektronickej faktúry a aktuahzovaf ju. Clen vyhlasuje, že má výlučný priswp k tejto e-maibovej
adrese.

11 .Členje povinný bez zbytočného odkladu oznámiť OZV akúkoľvek zmenu, ktorá by mohla mať vplyv
na doručovanie Elektronickej faktúry, najmä zmenu e-mailovej adresy.

1 2.Ák Členovi nieje Elektronická faktúra doručená v lehote na vystavenie faktúry podľa odseku 2 tohto
článku, je povinný to bez zbytočného odkladu oznámiť OZV. V pripade nesphaenia tejto povinnosti
nieje OZV povinná preukazovať odoslanie Elektronickej faktúry.

13.Blektronická faktúra Sa považuje za doručenů ajej obsah za oznámený Členovi dňom jej odoslanba
na e-maibovú adresu Clena.

14. OZV si vyhradzuj e právo podľa vlastného uváženia vystavit‘ a doručovat‘ faktúru za ktorékoľvek
obdobie (i) namiesto dokumentu v elektronickej foitie, vo forte písomnej, alebo (ii) popil
elektronickej fornie aj vo forme písonmej. V prvom uvedenom prípade sa faktúra považuje za
doručenú dňom doručenia písomného vyhotovenia faktúry. V druhom uvedenom pripade sa faktúra
považuje za doručenú podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skór, t. j. buď doručenie Elektronickej
faktúry alebo doručenie jej písomného vyhotovenia.

ČlánokVI
Mlčanlivosť

Každá zmluvná strana je povinná zachovávať mlčanlivost‘ o informáciách tvoriacich obchodně
tajomstvo druhej zmluvnej strany ako aj o mých infonnáciáeh týkajůeich sa druhej zmluvnej strany,
ktoré nie sú verejne dostupné a ich poskytnutie tretej osobe je spósobilé spósobit‘ škodu alebo poškodiť
oprávnené záujmy druhej zmluvnej strany, ak jde o inforniácie, o ktorých sa zmluvná strana dozvedela
v sůvislosti $ uzatvorením alebo pinenim Zmluvy, a to najmä o odmene dohodnutej v Zmluve (ďalej len
„Chránené hiformácie“). Zmluvná strana nesmie Chránené informácie spnistupnit‘ mým osobám s
výnimkou sprístupnenia osobám, ktoré sú na základe zmluvy s OZV členmi Systému združeného
nakladania a s výnimkou sprístupnenia tretim osobám, ktoré je potrebné na riadne plnenie Zmluvy.
Zmluvná strana nesmie Chránené informácie použiť ani pre seba v rozpore so Zmluvou alebo s
oprávneným záujrnom druhej zmluvnej strany.

Článok VII
Všeobecné ustanovenia

1. Zmluvné strany si pri plnení Zmluvy poskytnů všetku potrebnů súčinnosť.

2. Zmluvné strany sú povinné informovat‘ sa bez zbytočného odkladu o dóležitých skutočnostiach
súvisiacich s plnením Zmluvy.
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3. Zmluvné strany sů povinné postupovat‘ pri plnení Zmluvy s odbornou starostlivosfou, v súlade a
právnymi predpisnii, sú povinné dbať na záujmy druhej zxnluvnej strany, ktoré poznajú alebo ktoré
by pri odbornej starostlivosti mali poznat‘. Sú povinné konat‘ v súlade s oznámeniami a pokynmi,
ktoré v súlade so Zmluvou obdržali od druhej zmJ.uvnej strany.

4. Zniluvné strany móžu poverit‘ čitrnost‘ami pri plnení 7inluvy aj tretie osoby. druhej zmluvnej strane
však zodpovedajů, akoby Zmluvu plnili sami.

5. Žiadna zo zmluvných strán neudeľuje na základe Zmluvy druhej zmluvnej strane právo používat‘ jej
obchodné meno, ňou vlastnené alebo užívané ochranné známky ani mé označenia s výnimkou
uvedenou v nasledujúcom odseku.

Článok VlH
Záverečné ustanovenia

1. Z obsahového hl‘adiska sú súčasťou Zmluvy aj prilohy spomenuté v tejto Zmluve. Prilohy boli
Partnerovi pred podpisom Zmluvy predložené, Partnerovi sú známe a súhlasí a nimi, čo potvrdzuje
podpisom Zmluvy. Zmluvu je možné meniť alebo doplňať formou písornných dodatkov, inak sů
neplatné. Prílohu 6. 1 rnóže zmenit‘ OZV aj oznámením Partnerovi, keď ide o znienu v rozsahu
potrebnoni na zosúladenie prílohy so zmenou relevantných právnych predpisov alebo interných
postupov OZV smerujúcich k vyššej efektívnosti Systému združeného nakiadania.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zrnluva nadobúda platnost‘ ‚Mom jej podpisu oboma zxnluvnými
stranami a účinnost‘ dňom nasledujúcixn Po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv (
httis://www.crz.aov.sk) v zmysle zákona 6.40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších
predpisov a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k infonnáciám a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

3. Zmluvaje uzatvorená na dobu neurčitú. Každá ze zmluvuých stránju móže vypovedat‘, ale vždy len
s účimiost‘ou k 31. decembru, ak výpoveď doručí druhej zmluvnej strane s predstihom, najneskór do
1. novembra.

4. Každá zo zmluvných strán mčže od Zmluvy odstůpif, ak druhá zmluvná strana Zmluvu porušila a
napriek písonmému upozorneniu s porušovaním Zmluvy neprestane alebo neodstráni jeho následky.

5. Ak orgán verejnej správy uloží Zmluvnej strane sankciu v dósledku toho, že druhá zmluvná strana
porušila Zmluvu, je druhá zmluvná strana povinná uhradit‘ poškodenej zmluvnej strane uloženú
sankciu a všeLky náklady súvisiace so sanlwiou.

6. Zánik Zniluvy nemá vplyv na trvanie tých práv a povinností zo ZnMuvy, z ktorých povahy yvplýva,
že majú trvat‘ aj po zániku Zmluvy, najmä na povinnost‘ mlčanlivosti, povinnost‘ ubradit‘ odmenu, na
ktorá vznikol nárok, povinnost‘ odobrat‘ definovaný odpad oblásený ešte podľa Zmluvy a v súlade s
ňou a na povinnost‘ náhrady škody.

7. Zmluvné strany si prejavy ‚‘Me a informácie v súvislosti so Zmluvou, vrátane odstúpenia a výpovede,
doručujú písomne na adresu uvedenú v ich úvodnej špecifikáeii Zmluvných strán, ak nieje uvedené
v nasledujúoich odsekoch niečo mé. Ak treba zmluvnej strane doručovat‘ na inú adresu, musí to táto
zmluvná strana druhej zmluvnej strane písonlne oznámit‘ a písomnosti odoslané Po oznámení takejto
novej adresy jej musí druhá zmluvná strana doručovat‘ na novů ňou oznámenú adresu. Písomnosť
odoslaná jednou zo zmluvných strán dnhej zmluvnej strane doporučenou poštou na adresu určenú
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podľa tohto odseku sa považuje za doručenú aj ‚‘tedy, ak nebude prevzatá, a to odo dňa, kedy pošta
uskutočnila neúspešný pokus o doručenie.

8. V rozsahu, v akom to umožňujú právne predpisy, je každá zo zmluvných strán oprávnená
komunikovať s druhou stranou prostredníctvom elektronických prostrledkov a takáÉo koinunlkácia
hude v rozsahu stanovenom zákonom rovnocenná podpisanej písornnej komunikácii ldenlifikačný
kód obsiahnutý v elekironickom dokumente postačuje k overeniu identity odosielatel‘a a autenticky
dokumentu. OZV móže oznámením doručeným Partnerovi umožniť mu plniť informačné povinnosti
podľa Zmluvy prostredníctvom elektronických prostriedkov aj za mých podmienok, než stanovujú
právne predpisy.

9. Nahlášku je Partner povinný v každom prípade doručovat‘ cez internetovú stránku OZV uvedenú v
úvodnej špecifikácii zmluvných strán. Ak to nic je možné, napr. z dóvodu dočasného výpadku
internetovej stránky OZV, je povinný ho doručif OZV e-mailom na e-mailová adresu OZV uvedenú
v úvodnej špecifikácii zinluvných strán. Oznámenie tennínu odberu definovaného odpadu móže
OZV doručovať Partnerovi e-mailom na e-mailová adresu Partnera uvedenú ‚‘úvodnej špecifikácii
zmluvných strán. Dokumenty predložené alebo odoslané podľa tohto odseku sú rovnocenné
písomnej formc v zmysle odseku 7 tohto článku, prc zmluvné strany rovnako závázné a považujú sa
bez ohl‘adu na oboznámenie sa druhej zinluvnej strany s nimi za doručené najbližší pracovný deň
nasledujúci Po dni, kedy holi z technického hl‘adiska cez internetová stránku predložené alebo e
mailom doručené.

1 OAk bude niektoré ustanovenie Zmluvy neplatným alebo neúčinným, nedotýka sa táto neplatnosť
mých ustanovení Zmluvy, ktorá zostáva ako celok naďalej platná a účinná. Zmluvné strany sa pre
tento pripad zavázujú bezodkladne nahradit‘ neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením
platným a účinným, ktoré bude najlepšie zodpovedať póvodne zamýšl‘anému účelu neplatného alebo
neúčinného ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú rovnako postupovať aj v prípade, ak to bude
potrebné na prispósobenie Zmluvy zmene relevantných právnych predpisov. Do tohto času platí
zodpovedajúca úprava obsiahnutá v právnych predpisoch platných v Slovenskej republike.

11 .Zmluva sa vyhotov~e v 2 (dvoch) totožných rovnopisoch majúcich platnosť originálu, z ktorých Po
I (jednom) obdrží každá zo zmluvných strán, Zmluvné strany si Zrnluvu prečítali, vzájonme
vysvetlili a na znak súhiasu s ňouju slobodne a vážne, nic v tiesni a nie za nevýhodných podmienok,
podpísali.

V Banskej Bystrici, dňa 05.05.2023 V Prešove, dňa ‚ IÚL 2023

Za F-cycling s.r.o.: Za Technické služby mesta Prešov, a.s.:

!
Ing. Martina Iždinská, konatel‘ka Ing. MiPan Toth ‚ predseda predstavenstva

‚‚ ________________________________ _____________

‘J
PhDr. Jarmila KovÁčová, konatel‘ka RNDr. Zuzana ednárová ‚ PhD.,

podpredseda predslavenstva
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Priloha Č. 1 - Preberací protokol

ty€Iing

01V:

PREBERACÍ PROTOKOL

Název: E-cycling s.r.o.

Nad plážou 14554/33
Adresa:

974 01 Banská Bystrica

Kontakt: bg. Michaela Murgašová

Partner:

Název:

Adresa:

Kontakt:

Dátum prevzatia:

Druh odpadu:

Miesto prevzatia:

Spósob dopravy:

Množstvo (kg):

Odovzdal za Partnera:

Prebral za OZV:

Spracovateľ / Zberač:

Prepravca:

Meno vodiča:

ŠPZ:

OZV: Partner:


